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Trade and Industry Department %% HEH Date of Receipt :

- The Government of the Hong Kong Special Administrative Region

UL f5e4m5% Receipt No. :

( Pt SRR AR R 1 S R BRI 2 BE ) ( (Z2HE) )

Mainland and Hong Kong Closer Economic Partnership Arrangement (CEPA)

(EYE S %) ( () )

Agreement on Trade in Goods (The Agreement)

BOREET (ZEHk) REEMERE | B4 ERGIRAtAVE

Request for Revisions to CEPA Rules of Origin : Information Provided by Hong Kong Manufacturers

E—Ety - EEREN

Part One : Manufacturer’s Information

1. AT/ ¥4 Name of Company / Business' :

(F20)
(English)
2. TR&ECHRi5° (40/A )  Factory Registration (FR) No.? (if applicable) :
3. #EERHbEE? Correspondence Address® :
(F20)
(English)
4. ¥R FHEFAMIEE Office Address / Planned Office Address® :
(F30)
(English)
5. LRtk FEEF TRt CEREFTATES AII TR
Factory Address / Planned Factory Address (including all branch factories in Hong Kong) :
(30
(English)
6. FHELECHENE (12 fi1¥) (7 ) Business Registration No. (12 digits) (if applicable)
7. B4 A#E# Name of Contact Person : (F30) (English)
(O%c4/0/NMH/ 0% ) (OMr/OMiss/O Ms)
8.  EHEAYEHG Tel No.: FiENEELSLHE Mobile Phone No. :

9. EEIfHrHE E-mail Address :

10. {HEZEHE Fax. No.:

1. NF]/ w4808 (21# ) Company / Business Website (if applicable) :

I AEBMEALLE KRG EENAUREEST » FHE DA ALy P osck 4 -
If the business is operated by (an) individual person(s) without a valid Business Registration in Hong Kong, please provide the name(s) of the concerned person(s) in Chinese
and English.

2 WAL SERAA SN LRSS MAHE TR SIS RIEFIESE L LS 3 £ 6 WE K- WFEA AR LB B s E A B EE 2398 5531
BRI AN B 48 B <http://www.tid.gov.hk/tc _chi/import_export/cert/cert aboutco factory.html> o
If the manufacturer has obtained a valid FR with the Trade and Industry Department, the FR No. must be filled in and the information in items 3-6 above is not required.
For  enquiries on FR  matters, please call the Department at 2398 5531 or refer to the Department's webpage at
<http://www.tid. gov.hk/english/import_export/cert/cert_aboutco_factory.html>.

3 WEEBHEALE - REFAERNVERREEEL - oRAERME—E AL - S AR A LAy ook -
If the business is operated by (an) individual person(s) without a valid Business Registration in Hong Kong and an office address, please provide the home address(es) of the
concerned person(s) in Chinese and English.
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S8 - BYREETFHER
Part Two - Information on Goods and Manufacturing Processes

(WEYPEH R LS T RIS B 2E (IS s TR LSS (3 4 48 IE 5T - If there are too many goods items or the space provided for a particular item
in the form is not sufficient, please make photocopy of this part of the form for filling in the information and data.)

1. EYNE R FEFIEYRSE (8 fi1#) Hong Kong HS Code of the Goods* (8 digits) :

2. BEYIIAHE (HEEEIE ) 4R5%° (8 fir#) Mainland HS Code of the Goods? (8 digits) :

3. B R HGEIE R (A ERRIER o AP RO

Description and full particulars of the goods® (Please provide photo(s) of the goods as attachment(s), if available) :

4. ZEYHRIEEECHETELE (&4 ) Are the goods currently under production in Hong Kong (Yes / No) :

5. A EYIRIGCARELE  HEREER - MGV AREEBETAE  FEBHEARER - RAEE
B~ BB ER -
If the goods are currently under production in Hong Kong, please provide the annual production capacity. If the goods are
not currently under production in Hong Kong, please provide the projected date for commencement of production, amount
of capital investment, area of the factory, number of persons employed and annual production capacity.

6. L EYMEEBEIT AR B TAEEN Tl (WAEERERE - SRS
Details on manufacturing processes undertaken / planned to be undertaken in Hong Kong for the goods (Please provide the
production flow chart(s) as attachment(s), if available) :

7. B RRL A TR (R RAVEURIY A8 - HAE &S met R R

Description of all raw materials used / all raw materials planned to be used, their Hong Kong HS Codes and place of origin :

8. PRk THEr SR AnvEs (WERESNE R o SRR RIS
Machinery used " Machinery planned to be used (Please provide photo(s) of the machinery(ies) as attachment(s), if available) :

9. %BYIEEYM T OENH (&7 ) Have the goods ever been exported to the Mainland (Yes / No) :

4 FEMBUTHE [‘@L}_ FEYRSEAERS ) ( ﬁi’%*ﬁﬂﬁ@ﬂ(}ﬁ’ﬁg |4 B <http://www.censtatd.gov.hk/trader/hscode/index tc.jsp> T &k ) 220 LW FiTsi F O 2 A tan 2
JE A > MRS R RIS BUR R TR B — G B4 -
Please check the relevant Hong Kong HS Code of the goods by using the Census and Statistics Department’s “Commodity Code Enquiry Form” which can be downloaded at its
website <http://www.censtatd.gov.hk/trader/hscode/index.jsp> and provide the replies by the Census and Statistics Department to TID when submitting the application.

5 FEm BRI S A R S EYIPmER R Pt KRR R -
Please check with the Mainland Customs or the Mainland importers for the Mainland HS Code of the goods.

6 FHHEFEYIEIRAHE - MR EYRE G RGIERDR A GRMEIED) WA - A BB - BUETEMIEEN(LEER REEER 5
Please provide name of the goods instead of the description of the Hong Kong HS Code or the Mainland HS Code of the goods. Please also provide details on usage of the
goods, method of manufacturing, and proper chemical or technical name, if available.

TID 144 (Dec 2022)



B=E - BH

Part Three : Declaration

AN BINHHEBN  ERERAREE EFYIAE EBELEY  CEMBERERHE TEESER (B
I EREEERGNZIE) ((ZH) ) (BYRSmE) ( (F#E) ) NTEREST (ZfF) REMFRERTZR LRSS A
FIENFTEAE

EN LS LA

(1) BARAFTRIRAE - AR RS SH AR B B SOl iR - PRl &R ASE - K AFRRATE
BILAEEEA THEE HE 5 K

Q) EIEHESBNEEEME AR LERAE B TRERGLER » AR NFARIAE SES R SRR iiTE—
HEH > BEBEEARNRRIVAT B AZ RS - W% E REEE TAE -

ANHE - AR NSEANFr AR E], SERER L) 2R - T35 58 aEE R s S Fh S AR St e
HHERT (ZeHk) IR ERTZEK -

I, the undersigned, on behalf of the company / business as specified in Part One of this form, declare that I have read and fully
understood the circulars related to the request for revisions to CEPA Rules of Origin under the Agreement on Trade in Goods (the
Agreement) of the Mainland and Hong Kong Closer Economic Partnership Arrangement (CEPA) issued by the Trade and Industry
Department and all the contents of this form.

I hereby declare that :

(1) to the best of my knowledge and belief, the information provided in this form is true, correct and complete. If there is any change
in the information provided, I will, on behalf of the company / business, notify the Trade and Industry Department in writing
immediately; and

(2) when the Trade and Industry Department or the Customs and Excise Department conducts assessment and verification of the
information submitted in this form, I and the company / business that I represent will provide the further information required,
allow Customs and Excise Department to enter into the office and factory premises of the company / business that I represent, and
provide assistance to the assessment and verification processes.

I understand that, if I or the company / business that I represent act in contravention of the declaration (1) or (2) above, the Trade and
Industry Department may refuse to process the request for revisions to CEPA Rules of Origin for goods covered in this form.

%8 N\ *tk 44 Name of Signatory”
(LIPS 424%) (in full and in block letters) - (h0) (English)
(O 4:/0/NME/ O ) (OMr/ ©Miss/ © Ms)

Fék{iz Position

%4 Signature :

ACIVE S L

Company /
H #f Date : Business Chop
HENER (B MEES - mE (a) for sole proprietorship: the proprietor
#The Signatory shouldbe  (2) &&#7% : 6B A2 — (b) for partnership: one of the partners

(M) BIEAE @ EFEEERIZHEAN () for limited company : a director or a person authorised
by the board of directors

Note &F
PRFNE AT LA X EGHEXIE S - (BB TS EEE A R
This form may be filled in either Chinese or English. (Except for certain data fields where the requisite language is specified)
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